“Литературное кафе” страницы польской поезии.
      Ведущие: Федь Сергей (гр. АТ-309), Кокляр Ирина (гр. КС-311).
      Ведущий: Добрый день дорогие друзья! 
      Ведущая: Dzien dobry!

      Ведущий: Мы рады всех приветствовать в нашем литературном кафе, которое гостеприимно открывает сегодня перед вами свои двери.

      Ведущая: Надеемся, что это станет нашей доброй традицией. И мы сможем здесь еще не один раз прикоснуться к чарующему миру поэзии, которая создавалась веками разными народами.

      Ведущий: Сегодня мы с Вами открываем удивительный мир польской поэзии.

      Ведущая: Славянские народы, населяющие лесистую и болотистую равнину между Балтийским морем и Карпатами, Одером, Бугом и Саном, первоначально не имели одного общего, объединяющего всех их названия — поляки. Это были поморяне, поляне, висляне, мазуры и т. д. Русь всех их называла ляхами. У этих народов не было письменности. Искусство письма пришло к ним одновременно с христианством.

      Ведущий: Но в то время как христианство, шедшее из Византии, сразу стало проповедовать и писать на славянском языке, христианство, шедшее из Рима, пользовалось исключительно латинским языком.
      Ведущая: Древнейший памятник польской литературы — это церковная и боевая песнь, представляющая молитву, обращенную к Богоматери и начинающуюся словами: «Богородица-дева». Возникла она, по видимому, во второй половине XIII века, но дошедший до нас самый древний её список относится к началу XV века.

      Ведущий: Ещё в XIV веке в рыцарских замках, монастырях и в городах процветал немецкий язык. Писали теперь уже значительно больше, но по прежнему исключительно по-латыни. Самым значительным произведением того времени является летопись Янка из Чернкова.

      Ведущая: Первая польская книга появилась в Кракове не позднее 1514 и не раньше 1511. Написал эту книгу Бернат из Люблина, лекарь и теолог. Это был сборник песен и молитв.

      Ведущий: Отцом польской литературы является Николай Рей из Нагловиц, живший в 16 веке.
      Ведущая: У каждого народа есть имена, которые говорят сами за себя: Александр Сергеевич Пушкин, Тарас Григорьевич Шевченко, Иоганн Вольфганг Гете, Уильям Шекспир, Адам Бернард Мицкевич.
      Ведущий: Адам Мицкевич по праву считается самым ярким представителем польской литературы 19 века, века Романтизма.

      Ведущая: Лирические стихотворения, баллады, сонеты – поэтическое наследие Мицкевича. 

      Давайте послушаем сонет в исполнении Карины Шпиги (гр. КС-311).

исполняется сонет

      Ведущий: Адам Мицкевич - сын обедневшего шляхтича Николая Мицкевича, адвоката в Новогрудке (современная Беларусь). Интересен тот факт, что  фамилия Мицкевич, как и ряд других фамилий польской шляхты — белорусского происхождения.  
      Ведущая: Получив образование в доминиканской школе, поступил в Виленский университет, участвовал в создании и деятельности патриотических молодёжных кружков. По окончании университета служил учителем в Ковне.
      Ведущий: Был арестован в Вильне и заключён в тюрьму, выслан и изгнан из Литвы.

      Дворянинова Инна (гр. К-311) прочитает стихотворение «Сомнение».

исполняется стихотворение

      Ведущая: До 1829 Адам Мицкевич пробыл в России: Санкт-Петербург, с февраля по март 1825 — Одесса, с выездом в Крым, с декабря 1825 — Москва (где неудачно пытался жениться на Каролине Яниш, будущей поэтессе и переводчице), с ноября 1827 снова Петербург. В России сблизился с участниками декабристского движения (К. Ф. Рылеев, А. А. Бестужев), с видными русскими писателями и поэтами (А. С. Пушкин, А. А. Дельвиг, И. В. Киреевский, братья Ксенофонт Полевой и Николай Полевой, Д. В. Веневитинов, Е. А. Баратынский), с библиографом и знаменитым автором эпиграмм С. А. Соболевским, также дружил с поэтом А.М. Янушкевичем.

Послушайте стихотворение «Два слова» в исполнении Дубровиной Евгении (гр. К-311).
исполняется стихотворение

      Ведущий: В июле 1825 года Мицкевич прибыл на яхте «Каролина» из Одессы в Евпаторию в компании с Генрихом Ржевуским (будущим шурином Бальзака) Итогом этого путешествия по Крыму явился замечательный лирический цикл «Крымские сонеты», которые он посвятил «товарищам по крымскому путешествию».

      А сейчас Палькевич Виолетта прочитает стихотворение из цикла «Крымские сонеты» «Алушта».

исполняется стихотворение

      Ведущая: В мае 1829 года выехал из Петербурга за границу.

      Жил в Германии, Швейцарии, Италии. В 1832 поселился в Париже, сотрудничал с деятелями польской и литовско-белорусской эмиграции, занимался политической публицистикой. В 1839—1840 преподавал латинскую литературу в Лозанне. В 1840 стал первым профессором славянской словесности в Коллеж де Франс. 
      Сомова Наталья (гр. К-311) прочитает сонет.

исполняется сонет

      Ведущий: В апреле 1855 года Мицкевич овдовел, и уже осенью 1855 уехал в Константинополь, где и умер, заразившись холерой. 
      Перед смертью сказал своему другу Служальскому, когда тот спросил, не хочет ли он что-либо передать детям: «Пусть любят друг друга», — и через несколько минут прибавил еле слышным шепотом: «Всегда!».

      Послушайте стихотворения Адама Мицкевича в исполнении Донник Юлии (гр. К-311).

    исполняются стихотворения

      Ведущая: На русский язык произведения Мицкевича переводили поэты и переводчики разных масштабов дарования. (А. С. Пушкин, И. И. Козлов, А. Н. Майков,  Игорь Северянин, Арсений Тарковский, М. Ю. Лермонтов, И. А. Бунин). 
       Ведущий: В произведениях Пушкина и Мицкевича, в переписке, дневниках и воспоминаниях современников сохранились многочисленные свидетельства о встречах польского и русского поэтов. 
        Ведущая: В архиве Пушкина сохранились записанные им на польском языке тексты нескольких стихотворений Мицкевича, среди них "Памятник Петру Великому".
	          Ведущий:      

         ПАМЯТНИК ПЕТРУ ВЕЛИКОМУ

	                          Шел дождь. Укрывшись под одним плащом,
   Стояли двое в сумраке ночном.
             Один, гонимый царским произволом,
                Сын Запада, безвестный был пришлец:
             Другой был русский, вольности певец.
             Будивший Север пламенным глаголом.


      Ведущая: Не может быть сомнений, что описана встреча Мицкевича и Пушкина.
      Ведущий: Так уж издавна повелось, что поэты всегда отражали историю своего времени. ХХ век – век революций, потрясений, войн, фашизма и антифашизма.
      Ведущая: Поэты Польши прошли через самую длительную из оккупаций, затянувшуюся на пять с лишним лет, через долгую эмиграцию, как Тувим или Шиманский, через борьбу в подполье, как Ружевич или павший с оружием в руках в дни Варшавского восстания Бачинский. Они получали аттестаты зрелости в подпольных школах, как Тадеуш Боровский, они публиковались в подпольных издательствах, как Юлиан Пшибось, несколько лет работавший как сельскохозяйственный рабочий. Бачинского, который погиб двадцати трех лет, не опубликовав ни единой строки, называли легендой поколения. То же самое можно сказать обо всей польской поэзии.
      Ведущий: Януш Корчак. Читает Юрченко                                 (гр. АТ-311).

читается биография, исполняется стихотворение «О детском приюте».
      Ведущая: Из поэзии Юлиан Тувим. Приглашаем Гуза Евгения (гр. М-311).

читается биография, исполняется стихотворение «Работа».

      Ведущий: Леопольд Стафф. Приглашается Чегринец Виталий (гр. АЗ-310)

читается биография, исполняется стихотворение «Сонет о свободе».

      Ведущая: Константи Идельфонс Галчинский. Давайте Послушаем Евдокименко Вячеслава (гр. СЕ-310).

читается биография, исполняется стихотворение «Две гитары».

      Ведущий: Владислав Броневский. Приглашаем Лемищенко Ангелину (гр. КС-311).

читается биография, исполняется стихотворение «Товарищу по камере».

      Ведущая: Ярослав Ивашкевич в исполнении Корнеева Михаила (гр. К-311).

читается биография, исполняется стихотворение «Мир».

      Ведущий: Юлиан Пшибось. Давайте послушаем Ильенко Людмилу (гр. М2-310).

читается биография, исполняется стихотворение «Майская ночь».

      Ведущая: Мечислав Яструн в исполнении Клименко Алены (гр. К-310).

читается биография, исполняется стихотворение «Поэзия и правда».

Федь С., Кокляр И. читают стихотворение Константы Ильдефонса Галчинского «Лирический разговор».

      Ведущая: Этим красивым стихотворением Константы Ильдефонса Галчинского «Лирический разговор» мы завершаем нашу встречу.

      Ведущий: Мы не говорим Вам «прощайте», мы говорим Вам «до свидания»!
